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A’ FELS. AUSTR. CSÁSZÁR , ES AP. KIRÁLY
KEGYELMES ENGEDELMEBÖL.
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Indúlt Bétsbol, Kedden Junius 7-dik napján ,
1808'ik esztendőben.
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Kközönségefsen tifztelt *s fzeretett Fels. AíTzo- 
nyunk igen kedves battyának Károly Kir. FÓ Her
cegnek ’s Magyar Orfzág Primáfsának társaságában 
Fels. Férje után Lüberekbe utazván, e’ folyó Ju
nius í-ső napján fzerentséfsen oda érkezett. Felséges 
Prímásunk még azon a’ napon Mölkbe ment az ott 
lévő Sz. Benedek Apáturságában találtató ritkasá. 
goknak meg fzemlélésekre. Ellenben Eö Cs. Kir. 
Felségek a’ Felsó Austriában fekvő Cs. Familiához 
tartozó uradalmakat járják b é , mellyet el végezvén, 
Linízen által ide vifíza fognak jönni. —  a * Fels.

Z z
é



Csáfz. Kir. Fő Herczegek, igen ízép és kedvező 
nyári idő járván, a’ Schönbrunni nyári mulató Csáfz.
palotába költöztek.

Nagy méltóságú S e m s e i  S e r n s e y  A n d r á s  
Csáfz. Kir. belső Tanátsos Ur Eö Excellencziáját, 
a’ Fels. Kir Törvényes Táblának Király képét vise, 
lő Elölülőjét, h Sz. István Ap. Magyar Király Rend
jének kis kerefztes tagját, Tekint. Abaiíj Várme-
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gyének fő Ispánnyát, sl Fels. Kir. Udvari Magyar
| .  f  I

Canceiiáriához Vice-Cancellariufsá; helyette Méltós. 
A c z é l  I s t v á n  Ur Eö Nagyságát a* Fels Kir. Ud
vari Magyar Cancellariának Referens Tanátsofsát, a* 
Sz. István Ap. Magyar Király Rendjének kis kerefz. 
tes tagját Personálifsá, nagy méltóságú Szentkirály- 
fzabadjai R o z s o s  P á l V  efzprémi Püspök Ur Ő Nagy- 
sága helyébe ugyan o tt, t. i. a’ Fels. Kir. Ud
vari Magyar Caticellárián az egyházi dolgokban Prifz- 
tinai váíafztott Püspök Méltos. K u r b é l y i G y ö r g y  
Csanádi Apátur , Efztergomi Kanonok Ur Eö 
Nagyságát Referensé és Udvari Tanátsófsá tenni, 
helyébe pedig Efztergomi Kánonok F. TifztelendÓ 
R u d n a y  S á n d o r  Urat ki nevezni méltóztatott
Fels. Urunk.

^  í  ^

A vágó fzarvas marhának az Austriai örökös
tartományokban mindenütt nagyon fel menvénaz ár
ra, a húsnak az árra is mindenütt fel emeltetett.

*

Prágában és Gréczben 18 krajtzáron mérik fontját;
ezen okon itt en is mai napon kezdvén tg krajtzar-

/ * . » . • * .  ̂ • ,

ra emeltetett annak árra.
4 * ‘ 9

Mivel a’ másunnan ide jött idegeneknek fza- 
mok annyira meg fzaporodotfc, hogy sok Bécsi ía- 
miliák kvártélyt nem kapván a’ külső városoknak leg
távolabb lévő útzaiba költözni ? sőt sokan istálokba

*
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'és keitekbe lakni kénteleniítetnek : arra való nézve 
a’ Felséges rendelések Izerént azoknak az idegenek
nek, a’ kik 10 efztendöket még itten el nem töl
töttek , és meg nem bizonyithattyak , miből élnek,
és nai végből jöttének ide, innen el kell távozni.

• * . |
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H a d i  T ö r t é n e t e k ,
. .  f i

Norvégiából ismét újabb levelet vett a* Kop
penhágai hadi Tánats, mellyben arról tudósittatik, 
hogy a* múlt Április 23-ik napján, E l v e r o m  mel
let vakmeröképen viaskodtak legyen a Svéciai és

* « V

Norvégiái hadi seregek egymással, a’ melly véres 
tsatában a’ hadi fogságra estek ki v i l i , 2000 em
ber vefzett el a Svékusok közzül, de hogy a’ Nor
végiái fegyveres seregektől is 800-an húliottak el, 
és hogy maga a’ fővezér Herczeg Hefzfzen Au- 
gustenburg is meg sebesittetett volna. Mivel a’ 
Norvégia és Dánia Orfzágok közt való haj okázást az 
Angíus hajuk ha meg nem akadályoztatták is egéfz- 
len, de leg alább nagyon meg nehezítették igen vit- 
kán lehet onnan tudósítást venni. —  A  Kristiania- 
béli lakosok nagy hazafiui fzeretettel viseltetnek a’ 
Norvégiái hadi néphez, mellynek elegendő eleséget, 
pálinkát, és mivel azon réfzen Apri lisben még 
nagy hideg vólt, téli takarodzót is elegendőt kül
döttek nékiek.

Hogy Kurlandiának Libau nevezetű kikötő he
lyéből 4000 főből álló Orofz hadi sereg kievezett, 
és ti Svécia Orfzághoz tartózó Gotthlandiai fzigetet

el k  foglalta volna, a’ Koppenhágai hivatal fzerént 
ki adott tudósítások egyenlóképen bizonyittyak,
mellyek hogy ha tökelletes hitelt érdemlenek, nem 
sokára fontosabb tudósításokat várhatunk Európának
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azon tájjékáról. A z az Angliai nagy expeditio, 
mellyben sok ezer fóböl álló fegyveres nép lenni 
mondatik, még eddig sem a’ Norvégiái tenger par
toknál, séma’ S u n  db an meg nem jelent, de tsak 
ugyan nagyon fzaporodnak azon Orfzág mellett lévő 
vizekben is az ellenséges hajok. —  A ’ Svécia Orfzági 
közönséges levelek ízerént. Svékus Generál Arm-  
f e l d  magának'*'tulajdonittya a' Norvégiái határok
mellett esett tsatákban a’ gyözedelmet.

A T 15-ik Áprilisi Norvégiái tudósítások, sem 
aJ feliyebb említett véres tsatárol, sem a’ HeíTzen 
Augustenburgi herczegnek sebbe lett eséséről sem
mit sem emlékeznek; azt mindazáltal közönségefsea 
hirdetik, hogy nem gondolták volna a’ Svékusok, 
hogy olly derekafsan és vitézi módon tudnák a’ Nor- 
mavmusok magokat védelmezni. A ’ velek volt elsó 
tsatában gyakorta igy kiáltottak hozzájok: K e d 
v e s  a t y á n k f i á i  ne j ö j j e t e k  r e á n k  o l l y  se
b e s e n !  A 7 régi történt dolgokból is tudjuk azt, 
hogy mindenkor kéntelen kedvetlen hadakoztak a’ 
Svékusok a’ Dánusok és Normannusok ellen.

K op p e nh á gáb ó 1 Május 14-ik napján. Bárom 
Dánia Orfzági hires hajós Kapitányok küldettek, úgy
mint H e r b s t , B e r g e r ,  és T h u n  az Orofz Biroda
lomba azoknak a’ 3 linea hajóknak kórmányozásokra, 
a mellyek a’ Pétersburgi hadi Tanáts parantsolatjára 
mostanában kikéfzitettek. —  Az Anglus hajósere
gek már a’ Kis-Beltet is el foglalták. —  A ’ Sund- 
ban 16 Svéciai ágyúzó , 5, Anglus hadakozó hajók 
»ÍVegat, 7 Korvet és egy Kutter, és meglehetős fzá- 
mos ízállító hajók vannak. A ’ Normannusok, vagy 
Norvégiáink ismét 7. meg terhelt hajókat vettek el az
Anglusoktól, mellyeknek négye sóval, egy kafíeval



és nádmézzel, kettő peddig borral voltak meg rak, 
va. A z Izlandiai lakosoknak tengeri kutyabőrből 
tsinált könnyű hajóik vannak, a’ Koppenhágai Kór- 
inányfzek parantsolatjára sok illy hajók kéfzittetnek, 
mellyek igen alkalmatosak a’ Beitekben való posta.
hajókázásra

A ’ 6-ik Májusi Pétersburgi tudósítások fzerént, 
azon meg egyezéshez képest , mellyet General 
Se hu eh t é l é n  C r o n s t e d t  Vice - Admirálissal 
kötött vala, a’ Svéciai Finnlandiának legkeményebb 
erőssége S w e a b  o r g,  az ott volt Svéciai flottil
lával együtt Május 3 ik napján az Oroíz seregek
nek által adatott, ’s annál fogva azon egéfz tar
tomány az Orofz seregeknek hatalniokba esett. A*
Rigai tudósítások azt tartyak, hogy ezen alkalma, 
matofsággal az Orofz és Svéciai hadi seregek fegy
ver nyugvásra léptének volna egymás közt, a'me Ily 
idő alatt a’ Pétersburgi Csáfz. és Stockholmi Kir. 
udvarok közt való békefség munkába fogna vétetöd* 
ni. Erről a pontról Május 10-ik napján még sem
mit sem tudtak Koppenhágában.

V

R é n u s i  S z ö v e t s é g

I. J e r o m o s  Westfáliai Király a’ múlt Ma j u s  
15-ik napján, a maga Orfzágának meg fzemleiésére 
Kafízelből ki indult, Göttingában, a’ hol igen nagy 
pompával fogadta Ötét a’ tanuló ifjúság mindeneket
fzemefsen meg visgált, és az Observatoriumot, a 
Bibliotékát , és a’ Botanikus kertet is megszemlél
te, —  A ’ Göttingai Bibliotékánál betsesebb, ra- 
kottabb ’s költségesebb egéfz Német Orfzagban nem 
talál tátik, mellynek első fundamentomat II. G y ö  r g y 
Angliai Király és egyfzersmind Hannoverai Vál, F e 



jedelem vetette meg, 7$ erre nézve az odavaló Uni. 
versitás G e o r g i a  A u g u s t a  nevezetet kapott.
A ’ múlt fzázad középen élt igei} tudós Hannoverai

• • * . * *

Status Minister és azon Universitásnak fó Curatora
%

Gróf M i i n n i c h h a u s e n  sok új ’sbetses könyvek
kel és Manuscriptumokkal gazdagította meg a* Göf- 
tingai Bibliotékát.

K a f f z e l b o l  Majus 15-ik napján. A ’ Lipsiai
__ «

Orfzágos vásárokra menni fzokott Izraeliták eddig 
mindenkor nagyon meg voltak termeltetve , és azo
kon a’ vámokon kivül, a’ mellyeket magokért és lo
vaikért fizettek, sl Lipsiai kapukon fejenként 10 
tallérból álló fejpénzt fizetni kéntelenítettek, és 
vásárlóit portékáikért 100-tól egy forintal többet 
kellett nékik fizetni, mint a’ kerefztény kereske
dőknek. A ’ KaíTzeli Kir. Udvarnak rendeléséből 
a’ Drezdai Királyi Udvarnál lévő Wefztfaliai 
követ Do hm Ur, a’ ki egy nevezetes efzköze vóít 
annak, hogy a’ Wefztfália Orfzágban lakó Zsidók 
nemtsak tellyes vallásbéli, hímem egyfzersmind a' 
Kerefzteny lakosokkal egyenlő polgári just is nyer
tek, a’ Fels. Szakfzóniai Királynál fzerentséfsen vév- 
be vitte azt, hogy egéfz Szakfzoniában, követke
zésképen Lipfzia városában is eltöröltetnek azok a*

^  L  * *%• •  ^  ^  • . J* •* » *  m *  A*.   ̂ \  • *  \  1 ^

fzörnyü sattzolások, a’ mellyek alá ekkorig az oda
% 1

járó Zsidók vettetve voltak. T á k o b s o h n  Bruns-
W  .  f  *  % •  f  +  K t * \  V .  /  *

vigiai gazdag pénzváltó, ’s egyfzersmind a’ Zsidó 
Consis tóriumnak Tanátsosa , a’ Wefztfáliai Zsidó 
Nemzethez mutatott megbetsülhetetlen Királyi ke- 
gyelmességnek örök emlékezetben leendő m g tar
tására , tulajdon maga költségen egy fzép medallist
avagy emlékeztető pénzt kéfzittetett.



A ’ B a v a r i a  O r f z á g  új  C o n s t i t i ®  já- 
n ak t o v á b b i  f o l y t a t á s a .

lILik T z i k k e i y  az  O r f z á g  K o r m á n y  o.
z á s á r ó l .  1) Négy oíztályokra ofztattatik fel a’ 
Ministerium, úgymint, a’ külső dolgokra, as igas-
ság ki ízolgáitatására, a Finantzíára, a’ belsó és 
hadi dolgokra ügyelő ministeriumra; mindeniknek

a

a fzerént fog a' kötelefsége meg maradni, a’ mint 
Május 26-ik napján i goi  efzt. October 29 iken 
1806-ban, és Martzius o.ikén 1804-ben költ ren-

y* '  ~  f  P

delések ált l̂ meg hazároztatott. Több ministerio - 
mokat is viselhet azon egy fzemély. Mindenik Mi
nister maga viseli a’ Status titoknokságot a’ maga 
ofztalyában; ahoz képest minden Kir. végzéseket Ő 
nékiek kell kezek aláírásokkal meg eröfsiteni, ’s ezen 
formalitás nélkül nem is lehetnének azok foganato-

__ * 1 « * 14 ♦  • •

sak. Mind a’ Kir. parantsolatoknak fzoros efzköz.
1,  ̂ j  ** > *v * 4 c . v

lésekre , mind a' Gonstitutionak azon meg toré-
•» ,  1 t * '  9 .* • *

sere , a’ mellyre ők fzolgáítatnak alkalmatofságot, 
fzorofsan vigyázni és fzámot adni kötelesek lefznek.

\ ^  ,  T* _ * ‘ ,

—  Minden efztendóben tartoznak a’ magok Ofztá-
•  *  f  #  f  ' ® v  9 '

lyoknak mivóltokról a Királynak tökélletes jelentést 
tenni. —  2) Az Orfzág belső fontos dolgainak meg 
fontolására egy titkos Tanáts állitatik fe l, melly a* 
ministerekkel együtt 12 , vagy leg fellyebb 16 fze-

•  J1 m 1  v  ^  •

mélyből fog állani. A  titkos Tanátsosokat eleinte 
tsak egy efztendöre nevezi ki a* Király, a" kik tsak 
hat efztendeig való fzolgálatjok után lefznek állan-

1 .  \

dókká viselt hivataljokban. A ’ titkos Tanáts ülé-
.  ,  S» , * í 1 t *

seiben aT Király és a’ Korona örökös jelen lefznek ,
*  *  • J /  f  I Jf . 4  ; .

ezeknek jelen nem létekben, a’ leg öregebb Status
% «* ,  1 1

Minister lefzen az előülő. Minden törvényeket és 
fovégzéseket, aT mellyeket a’ Király Ministeriu-



in ok által velek közöltét, n titkos Tanáts intézi ’el 
és visgálja meg, kiváltképen az adót avagy a’ finán- 
tziát tárgyazó törvényeket. Ez igazitja el a’ tör- 
vényfzékeknek egymáfsai ellenkező itilettételeket, 
hasonlóképen ezt a kérdést is, ha lehet e vagy kel
lé a’ körmányfzék tagjait törvényfzék eleibe idézni 
avagy nem? dolgoknak folytatására három réfz- 
re lefzen a titkos Tanáts fel ofztva , úgymint a' 
polgári, föbejáró, a’ fínancziára és a’ belső dolgok
ra ügyelő ofztályokra. Minden ofztálynak leg alább 
három tagokból kell állani, és a’ tárgyakat a’ T a
náts gyüllésében leendő elő adas végett eleve el kéfziti* 
—  A ’ titkos Tanátsnak a’ maga foglalatoíságaiban 
tsak egy voksa lefzen. —  4) Minden kerületbéli

1

kórmányfzéknél egy Királyi General Commifsarius 
lefzen, a’ ki mellé leg alább 3 leg fellyebb 5 kerü
letbéli tanátsosok adattatnak.

9

Továbbá minden kerületben egy közönséges 
gyűlés és egy deputatio fog lenni. Az  elsőbb vá- 
lafztya a’ nemzeti képviselőket, az utolsót pedig a’ 
kerületbéli közönséges gyűléstől maga a’ Király vá~ 
lafztya ki. Ez terjefzti a) a’ kerületbéli költségek
re fzükséges adókat a’ nemzeti képviselőknek eleikbe, 
a’ mellyeket egyenesen arra kell fordítani, a’ mire 
el voltak rendelve, b) Ez a’ Commifsio küldi a’ ke-

_  A  “

rület allapotyának meg jóbbitására tétetett projectu- 
mokat a’ belső dolgokra ügyelő Minister és Király 
eleibe. —  A ’ közönséges gyűlésnél lévő hivatalo
kat maga a* Király ofztya k i, a’ kik azok közzül a’ 
400 tövös gazdák, kereskedők, és fábrikánsok köz
zül válafztodnak ki, a’ kik leg több adót fizetnek, és 
mind annyifzor öfzve gyűlnek, valamenrryifzer a’
nemzeti képviselők egéfz fzámmal nintsenek y avagy



a’ mikor a’ Király parantsólja. Az o gyűlések leg fel- 
Jyebb 8 napig tartanak. Az elölülőket és a’ több hi
vatalbéli fzemélyeket, egy vagy több ülésben a’ Király

i

nevezi k i ; az elsőbb hivatalt a’ kerületbéli General
j

Commifsariusra is lehet bízni. A ’ kerületbéli Depu- 
tatiónak egy hármad réfze minden efztendőben meg 
ujjittatik. Ennek tagjait a’ közönséges gyüllésnél 
lévő deputatusok közzül a’ Király nevezi ki. A ’ 
Commifsióból ki lépőknek a’ nevek voksolás által ha. 
táróztatik meg Eíztendönként leg feilyebb 3 hétre 
gyűl öfzve a’ deputatio. A z öfzve gyűlésnek ide
jét és helyét a’ Király határozza meg.

A  falusi Bírák a’ Generál Commifsarius 
igazgatása álatt kötelesek a* helységbéli politiára v i
gyázni , a’ melly végre egy vagy több politiabéli 
Nótáriusok adattatnak melléjek. Minden városi és 
mezei közönségnek egy hellybéii kormánya lefzen.

6) A z Orfzágnak adaját és a’ helybéli melles
leg való fzükséges költségeket az adofzedök a’ több 
adókat pedig a’ több ki nevezett tifztek fzedik bé.

7) Minden kormányozó tifztek a’ valóságos ta- 
nátsostól fogva az 1803-ik eízt. i*so Januariusban, 
és 1807-ikben Junius 8-ikán hozatott rendelések alá 
lefznek vettetve; az ezután következendő Status
béli hivatalosok pedig tsak akkor fognak valóságos 
Status tisztviselőinek tartattatni, minekutánna hiva
talaikat 6 efztendeig fzakadatlanúl folytatták; ezek. 
nek a Status tifztyeinek, a’ több Királyi Szolgák
nak és özvegyeiknek adandó segittségről egy külö
nös és ezen tzélra alkalmatos rendelés fog tétetödni.

IV T z i k k .  A ’ n e m z e t i  k é p v i s e l ő s é g 
r ől .  1) Minden Kerületben, azok közzül a’ 200 
birtokosok, kereskedők, és fabrikánsok közzül, a*



kik fekvő jófzágaiktól leg több adót fizetnek, a’ vá~
lafztó jufsal bíró férfiak hét tagokat fognak vá.
%

lafztatni, a’ kikből fog az Orfzág gyüllése állam. 
-— 2) Ezen gyüllés tagjai közzül nevez ki a’ Király 
egy elöülőt, és négy titoknokokát. —  3) A ’ de. 
putatusoknak hivataljok hat eíztendóre határozatik 
meg, de ezen hat efztendó eltelése után is váíafzt- 
hatók lefznek. *—  4) Minden efztendó ben leg alább
egyfzer öfzve gyűlhetnek ezek a nemzeti képvise
lők a? Király öfzvehivasára, a’ ki a’ gyüllest ki nyit-

* *  .

hatja, és bé is rekefztheti. A* gyüllést is hala Ízt. 
hattya , és el is ofzlakathattya, úgy mindazáital, 
hogy az utolsó esetben , két holnap múlva azt ismét 
öfzve hívja. —  Valamikor vagy egy deputatust, vagy 
az egéfz Orfzág képviselőit válafztani keli, vagy
tsak néhanyan vagy mindnyáján öfzve hivattalak a’ 
királyi levelek által, melly leveleket a belső dolgokra 
ügyelő Minister kéfzitteti k i , és küldözi el. —  6) Ez 
a’ gyűlés 3. vagy leg fellyebb 4 tagokból álló Commis- 
siókat váíaízthat maga közzül, u. m. a" Finantziára, a’ 
polgári és főben járó törvényes dolgokra , a’ belső 
igazgatásra, és a Status adofságának ki fizetésére 
ügyelő Commifsiókat. Ezek öfzve gyűlhetnek , és
z titkos tanáts illő fzakafzaival levelezhetnek, a’

*

törvény hozásról és fő intézetekről és a” finantziának 
efztendónként való meg határozásáról, mind anyi- 
fzor, valamenyifzer töllök a* kormányfzék kívánja. 
7) A z e képen eleve el kéfzittetett törvények a 
nemzeti képviselőkhöz vitetnek két vagy leg fellyebb 
három tagjai által a’ titkos tanátsnak; ezek pedig 
a’ titkos voksolásnak utján a’ voksoknak többsége 
fzerént határozzák meg azokat. Egyedül a* titkos 
tinatsból való Királyi Commifsariusok és a" nemzeti

• • 1 » » 4 %*
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képviselők közzül válafztatott Commifsíók lehetnek
abban a’ fzófzóllók. V  t ö b b i t  m á í z o r.

, • *  * • « •
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S p a n y o l  O r íz  ág,

Hogy IV . K á r o l y  Király, a* Korona örökös,
vagy Asturiai herczeg, és K á r o l y  ’s A n t a l  In- 
fansok ezen Orfzághoz való jufsaikról örököfsen le 
mondottak légyen Bayonnében, azt Érd. Olvasóin
kai már közlőttiík. A ’ Királlyal való meg egyezés
nek formáját még nem láttuk; ellenben a’ nevezett

• 9 *  . 4  *  ** *sr t  *

fiainak le mondásokat a’ Párisi Monitőrnek io-dik
•  * v ♦  t  vi 1 *

Májusi darabja következendő módon adja elő.
„ D o n  F e r d i n a n d  Asturiai herczeg, Don 

C a r l o s ,  és Do n  A n t o n i o ,  leg háladatosabb ér
zékenységgel vévén a’ Spanyoloknak magok eránt

f  '  • *  ^

való álhatatos hajlandóságokat és hivségeket, nagy 
fájdalommal láttyák Őket nagy ztirzavarodásba és vég
ső fenyegető fzerentsétlenségbe forogni. Mivel jól 
tudják, hogy ez a’ lzerentsétlenseg nagyobb réfzént 
attól függ, hogy ők az Ő Királyi Herczegsége eddig 
való tselekedeteinek, és a* haza boldogságára tzélzó 
fzándékának okait nem tudták: magát kötelesnek esméri 
azon plánumnak efzközlésében semmi akadályt nem ten. 
ni, és hozzájok való jó indúlatyának bizonyos tanúbi- 
zonyságaitmutatni ; egyfzersmind azt is tudtokraadni, 
hogy azok a’ környülállások, a* mellyek közt az As. 
turiai Herczeg édes attyának uralkodásról való le 
mondása után a’ kormányt maga kezére v e tte , több 
Spanyol tartományoknak és minden végheli eröfsé- 
geknek Frantzia seregek által lett el foglaltatások f 
óoooo főből álló Frantziáknak e’ fő városban s en-« T . 4

• -* .
0 0

nek környékén való tanvázások f végtére sok olly 
dolgok, mellyeket mások nem tudhattak 9 Ő Kir...... < 3  • J . ■
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Hertzegségét arról meg győzték, hogy minden félő 
nagy nehézséggel lévén körül vétetve, egyéb fza 
badsága nem maradt, hanem hogy azon meg határo« 
zások közzüi azt válafzfza melly leg kevesebb gonofzf 
ronfiat maga után , ’s annál fogva leg tanátsosabb* 
nak találta Bayonnébe menni. fi<

„ Ö Kir. Herezegségeknek Bayonnébe lett ér
kezések után mindgyárt értésére esett az Asturiai 
Herczegnek az akkori KiráJynak az a’ nem várt h ír, 
hogy az ő édes attya a’ Király a’ maga orfzáglásról 
való le mondása ellen, azt állatván, hogy nem önkén- 
nyen mivelte légyen azt, protestált. A f Herczeg oIly 
meg gyözetésból, hogy ez a’ kormányról való le 
mondás önként való lett légyen, vette által a’ Ko
ronát ; de milielyt ezen protestatio tudtára adatott, 
édes attya eránt való fiúi tiíztelete Ötét arra birta, 
hogy mindjárt vifzfza adja a’ Királyi izéket, melly 
meg lévén az Ö attya a’ Király, a’ maga és az egéfz 
Kir. familia nevében az orízágJásról le mondott, ’s 
azt N a p o l e o n  Csáfzárnak adta által, hogy Ö a 
nép javát fzemei előtt tartván válafzfza ki azt a’ fze~ 
mélyt és azt a’ famíliát, a ki és a melly jövendő
ben uralkodó legyen. “  1

„  A’ dolgoknak illyetén forgásai közt, a’ ma* 
ga állapottyát és azokat a kétséges ki meneteli! 
környülállásokat, a’ meiiyek közt Spanyol Orfzág 
forog, és azt is meg fontolván, hogy ezek közt a* 
maga jufsainak védelmezésére fordító ereje a’ lako
soknak nem tsak hafzontalan sót inkább ártalmas len
ne, és sok vér ontást okozna, leg alabb néhány 
tartományait, és a’ tengeren túl lévő minden Colo-

*  P %

mait el vefztené —  továbbá azon meg gyözödés- 
bül, hogy ezeknek a’ gonofzoknak el hántásokra leg



hathatósabb efzköz lenne, hogyha ö Kir. Hertzeg-
ségek magok nevében is a’ Kir* Orfzáglófzékről le 
mondanának, és azt mivelnék a’ mit édet attyok mi- 
velt —  végtére azt is meg fontolván , hogy a’ Fels. 
Frantzia Gsáfzár magát arra kötelezte, hogy a’ Spa
nyol Monarkiának és a’ tengeren tál lévő Coloníák- 
nak mástól való nem függéseket r$ egéfzségéket ál
landóul fenn tartya, semmit azoktól magának nem 
tart 5 a’ Katolika fzent vallást, kinek kinek tu
laj dón ofságát, azokat a' törvényeket, és fzokáso- 
kat, a mellyektól a Spanyol nemzetnek hatalma és 
fzerentséje függ , magok valóságokban meg hagy-
g ya ; —  mind ezeknek meg gondolásából úgy iteíi 
Ő Kir, Herczegsége, hogy a’ maga nagy lelküségé- 
nek , ’s a Spanyol nemzethez való fzeretetének leg 
nagyobb tanúbizonyságát adja az által, ha mind azt, 
a* mi Ö Királyi herczegséget, és fzemélyes hafznát
ille t i , a’ Nemzet javának fel áldozza. “

„  Ahozképest a’ jelenvaló végzés fzerént, a’ 
mit már egy különös meg egyezésben is m iveit,
minden Spanyol Királysághoz való jufsairói le mond, 
’s annál fogva a’ Spanyolokat a’ maga eránt való kö- 
telefségek alól feloldozza, ’s egyfzersmind arra inti 
Őket, hogy hazájok köz boldogságát mindenkor fze, 
meik előtt tartsák, tsendefsen legyenek , és fzeren- 
tséjeket N a p o l e o n  Gsáfzár bölts rendeléseitől vár
ják. —  Hitefsék el magokkal a’ Spanyolok, hogy 
ezen rendelések alá leendő magok önként való aláve
tések által a’ Herczeg, és az Infansok eránt leg na
gyobb hivségeket mutatják, valamint Eö Kir. Her- 
czegségek is a’ magok jufsaikról való le mondások 
által leg több tanúbizonyságát mutatták a’ Spanyol
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Nemzethez, ’s ennek boldogsága eránt való atyai haj
landóságoknak. “

A  ^  ^

Az A r g u s  nevezetű Párisi Zsurnálnak 17-ik 
Májusi darabjában illy meg jegyzést olvasunk ezen 
tárgyról: ,, Végtere, úgymond, Spanyol Orfzág dől- 
ga is el vált. A* távol lévő nemzetek is meg el
mérték azon vefzedelmeí, inelly az Ö politica va- 
lóságokat fenyegette , és azon joltévö kezet, melly
nékiek azt viffza adta. Nem léfzen többé ez az

9 • •

Orfzág olly fzerentsétlen, hogy a’ maga édes attya
♦

ellen közönséges feltámadásban lévő herczeg, és azon 
tifzteletre méltó Fejedelem k ö z t , a* ki magit egy
közönségefsen gyülöitetett Ministertol igazgattatni 
engedte, magát ide ’s tova hányattatni láfsa. Már 
régtől fogva sajnállottuk azt a’ ízomom állapotot, 
mellybe Spanyol Orfzág helyhez te tett vala, de nem 
bátorkodtunk azokat a; ízomom következéseket égé-
fzen fel fedezni, a’ meílyeket mi előre el láttunk.

* *• 4 * ♦

N a p o l e o n  Csáfzárnak hatalma ugyan a’ közönséges 
háborúnak ki ütését meg akadályoztatta volna; de a’ 
titkos békételenséget, mellynek elébb vagy később is 
ki kellett vólna ütni, le nem tsendesithette volna. E’ 
mellett ha fzinte oltalma alá vette vólna is Spanyol 
Orfzágot a’ Franczia Csáfzár ; de mindenkor azzal vá- 
doltatott vólna, hogy Ő az egyik zenebonáskodó 
félnek jobban kedvezett mint a’ másiknak.

B a y o n n é b ő l  Május 17-ik napján. A* Spa
nyol Kir. házból már senki sints itten , mindnyájan 
Frantzia Orfzágba utaztak. Spanyol Orfzágnak Na
varra, Biskája, és több tartományaiból jött tudósí
tások azt tartják, hogy az oda való lakosok tsen- 
desen viselik, és jobb időkkel biztattyák magokat.
—  A’ Fels. Spanyol Király IV. Károly a’ Fels.
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Királynéval és a' békefség herczeggel Fontainebleau-
*  ** »

ba ment. Itt most olly sok Spanyol és Franczia 
Orfzágokból való idegenek vannak, hogy fzállást is 
nehéz városunkban kapni* de még is leg jobb rend 
tartatik, — - Még most is a Marsaki kastélyban la
kik a’ Csáfzár.

H a r m a d f z ő r i  Hí r a d á s .
t  í

Méltos. Bá r ó  L u z s e n f z k y  B o r b á l a  Kis 
Afzfzony példás kegyességú és jóltévó életét már el 
végezte. A* kik tehát ezen meg bóldogúlt Méltó
ságnak javaihoz valamelly just tartanak, de még ed
dig történt haláláról semmi bizonyos tudósítást nem 
vettek : ennél fogva meg hivattatnak , hogy a jövő 
Sz. Jakab Havának h a r m a d i k  n a p j á r a ,  a Nemes
Kis-Honthi Kerületben fekvő helységben O s g y án-

• •

b a n , vagy fzemélyefsen, vagy arra meg hatalmazott
•  $

Biztosaik által meg jelenni ne terheltefsenek. —  
K ö l t  O s g y á n b a n  P ü n k ö s t  H a v á n a k  iő-ik

ha p j á n, í 8 o 8.
B. L u z s e n f z k y  J á no s .

* *
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Az egyesült Pesti A fz talos Mesterek és Polgárok 
illendő tifztelettel jelentik, hogy a’ meg bóldogúlt 
General Beleznay Familia Háznál a Hatvani kapun 
kivúl fel áSlitott magazinumot ktilönbkülönbféle 
honnyi és külföldi fákból, a mostani leg újabb mó
di , avagy Ízlés fzerént való munkákkal meg fzapo-

i  * ,

ritották , mellyekkel minden nap, a’ leg illendőbb
.  ■ i •

5s előre meg határozott árron az Érd. Publikumnak 
fzolgálni igyekeznek, sót minden vásári idő alatt is 
ugyan ott ajánlják fzolgálatjokat, mivel a’ vásárra 
azon finom és leg jobb munkákat soha ki nem akar-



ják rakni, hogy annál tifztábban , 7s minden hiba
jaélkúl fzolgálhassanak.

Reményijük, hogy azok, a’ kik ezen igyeke* 
zetet, meliy fzerént a Nemes Magyar Hazának sa
ját munkánk kéfzületével fzolgálunk, vásárlásokkal 
segiteni fogják , ennekutánna is hozzánk való bizo. 
dalmokra érdemeseknek fognak tartani. —  Nem külön
ben ez a’ Társaság, ha valaki vele parantsolni fog. 
más mindenféle épület munkát is kontraktus fzerént 
fel válal, és a’ leg illendőbb áron, a’ meg határo
zott időre, serényen és tökélletessen e lk é fz it, és 
minden tőlle vásárlóit kéfz avagy parantsolt mun
káért ezen Társaság jót áll. —  K ö l t  P e s t e n .
Máj  us 8 - ik n a p j á n ,  18o8-ik e f z t e n d ö b e n ,  
S t a n d  I g n á c z  és a* K o mp á n i a .

T  u d ó s í t á s .
Némelly érczbol való kéfzitményekrol nevezetessen

eladandó harangokról.
Alább irtt a7 nagy tifzteletií Pubiicumnak, ki

váltképen pedig az Egyházi fzemélyeknek, templo
mok Patronusainak , Városi Elójáróknak, és Közönsé
geknek méltó tiíztelettel jelenti, hogy külömbféle
sárga rézből, és érczbol kéfzult munkákon kívül 
több külömbféle nagyságú toronyba való harangjai 
is kéfzen vágynak. Mind tartósságokról, mind tifzta 
hangjokról annál inkább bizonyofsá teheti a vevő 
Urakat, mivel jó , és tifzta érczbol kéfzűltek. De 
akinek megnézni tetfzeni fog, mind a’ harangok jó
voltáról , mind a’ kéfzűletek eröíségéről maga ma
gát inkább meg győzheti.

$  •

Költ Pesten 13. Máj. 1808.
E b e r h a r d  H e n r i k ,  

Agyú és Harangöntő a’ Hatvani útfzáöi
kívül az Orfzág út útfzában.


